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PE®EPAT

JunoMHas paboTa cOCTOUT U3 56 CTpaHULl, CIIUCOK UCIOJIb30BAaHHBIX UCTOY-
HHUKOB COCTOUT U3 32 IMyHKTOB.

KimroueBbie cnoBa pgumiomuoit pabotel: JIEKCUMYECKHWE EJWMHUIIBI,
JUAJIEKTU3M, T'OBOP, ITPOCTOPEYME, JIEKCUKA OI'PAHUYEHHOI'O
YIIOTPEBJIEHHMA.

OcHoOBHAas 11eJTh TUTTIOMHOM PaboOThl — paCCMOTPETH MHOTOOOpa3ue ymoTpeo-
JICHUS Pa3JINYHbIX JIEKCUYECKUX €IWHUIL] B npousBeAcHusix U. A. bynuna, cucre-
MaTU3UPOBATh UX, OMPEACIUTh PYHKIIMH, CTUTUCTUYECKYIO POJIb.

JInst TOCTMKEHUS JAaHHOW €U Mbl CTPEMUJINCH PELIUTh CIEAYIOUIUE 3a/1auH:
JIaTh OOIYIO0 XapaKTEPUCTUKY JIEKCHUYECKUX €IHHMI], KOTOPhIE UTPAIOT BEAYIIYIO
pOJIb B CO3/JaHMM XYJO0KECTBEHHBIX 00pa3oB B npousBeneHusx M. A. ByHuna;
OINpEeNETUTh O0OBEM NHOHATUN «IMATEKT», «IHAIEKTU3M», «IIPOCTOpPEUne»; pac-
CMOTPETh U NMPOAHAIU3UPOBATH PA3JIIMUYHBIE BUIBI THATEKTU3MOB; IPOaHAIU3UPO-
BAaTh MPOCTOPEYHBIC JIEKCUUECKHUE €AUHULIBI B TTpousBeneHusix U. A. bynuna; ot-
METUTh CTUIMCTUYECKUE aCIIEKTHI MCIIOJIb30BaHUS JAHHBIX JIEKCUUECKUX €IHHHII.

OOBEKTOM HCCIEIOBaHUS B TUILIOMHOM paboTe ObUIM BHIOPAHBI AHAJIEKTHBIE
U TPOCTOPEYHBIE JIEKCHYECKHE E€IWHHIIBI, BCTPEUYAIOIIHMECS B IPOU3BEICHUSIX
H. A. bynuna.

MeTtonoM BBIOOPKH OBUTM W3BJIEYEHBI UCCIEAYEMBIE SI3BIKOBBIE €IMHMIIBI U3
noBecter U pacckazoB M. A. bynunna «/lepeBHsa», «Cyxomom», «Xynas Tpasay,
«AnTOHOBCKHE I0710KM», «3axap BopoOsEB» U ap. DTH €IUHMUIIBI, HA HAIIl B3TJIS,
HauboJiee MoKasaTeabHbl AJIs onpeAenéHHoro stana TBopuectsa 1. A. bynuna.

Hamu Obuti MCHosib30BaHbl METO/IbI HAOMIOIEHNS, KOHTEKCTYaIbHOIO aHaJIH-
3a, IPUEM IOCTPOEHUS KIACCU(DUKAIIMU U METO]T BHIOOPKH.

B pabore ecTh mpuioxkeHue, B KOTOPOM IPEACTABICHbI BCE HCCIIETyEMbIe
JIEKCUUYECKHE €IMHULIBI C YYETOM UX XaPAaKTEPUCTHUKH B CIOBAPSX.



SUMMARY

Thesis: 56 pages, 32 sources, appendix.

Keywords: LEXICAL UNITS, DIALECTICISM, MANNER OF SPEAKING,
DIALECT, COMMON SPEECH, VOCABULARY OF A RESTRICTED USE.

The primary purpose of the thesis is to consider the variety of the use of dif-
ferent lexical units in Ivan Bunin’s works, to systematize them, to define their
functions and a stylistic role.

To achieve this purpose we sought to solve the following tasks: to give a gen-
eral description of lexical units that play a leading role in the creation of images in
Ivan Bunin’s works; to define the volume of concepts «dialect», «dialecticismy,
«common speechy; to consider and analyze different types of dialecticisms; to ana-
lyze common speech lexical units in Ivan Bunin’s works; to mark the stylistic as-
pects of using these lexical units.

The object of the research is dialectal and common speech lexical units, used
in Ivan Bunin’s works.

The investigated language units were elicited from Ivan Bunin's stories «The
Village», «Dry Valley», «Thin grass», «Antonovka Apples», «Zachar Vorobyev»
and others by the method of continuous sampling. These units, in our view, are the
most demonstrative for the certain period of Ivan Bunin’s creativity.

We used such methods as supervision, contextual analysis, reception of classi-
fication construction and continuous sampling.

There is an appendix in the thesis where all lexical units under study are pre-
sented according to their characteristics in dictionaries.



